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Canadà en camino de reemplazar el petrôleo por otros comnbustibles

El gobierno federal ha comenzado su Pro-
gramna Canadiense de Substitucién de
Petrôleo (COSP), anunciado, inmcialmente
comno parte del Programa Nacional de
Energra el pasado mes de octubre.

El nuevo programa es un "hito" en
Programa Nacional de Energia y ha sido
disefiado para reducir para 1990, cl con-
sumo de petrôlco al 10 p.c. de sus necesi-
dades energéticas totales en los sectores
residenciales, comnerciales e industriales.

El plan COSP decenal concederi sub-
venciones imponibles a las personas que
conviertan sus sistemnas de calefacci6n a
base de petrôlco a otras fuentes energéti-
cas, principalmente gas natural y elec-
tricidad, asd comno propano, combustibles
s6lidos e incluso madera y energia solar
en ciertas àreas.

Subvenciones de conversiôn
El programa concede subvenciones impo-
nibles que cubren la mitad de los gastos
de convcrsîôn del sistema de calefacciôn

de petrôleo, hasta un mixixno de $800
por residencia unifamiliar. Para edlificios
de dos o mis unidades autocontenidas
con calefaccl6n central, el mâxinio de las
subvenciones varia de $1 ,000 a $5,500,
segùn el nûmero de unidades del edificio.

El programa se aplica también a siste-
mas de calefacciôn de aire forzado y
agita en residencias principales, pero no se
incluycn las propiedades de recrco.

En ciertas provincias habri limitacio-
nes sobre los combustibles elegibles,
segÙn la situaciân regional de sumnnstro
y las preferencias de los gobiernos pro-
vinciales. For ejemplo, la conversiôn a
elcctricidad no sera elegible en la Isla del
Principe Eduardo, Nueva Escocia y Terra
Nova, porque estas provincias producen
electricidad térinica a base de petrôleo.
Sin embargo, seràn clegibles ciertas cornu-
nidades de El Labrador, que tienen
encrgra hidrocléctrica.

Ai anunciar el ProRrama COSP. el

Publicado Por l Divisiôn de Informaciôn,
Ministerio de Msuntos Exteriores, Ottawa,
KIA 0G2.

Equilibrio del mministro petrolero
El objectivo del Programa Nacional de
Energia es reducir cl consumo nacional de



petrôlco para equilibrarlo con nuestro
suministro domnéstico asegurado, mani-
festé ci ministro. Afiadiô que, aunique las
importaciones canadienses puedan au-
mentar en Jos pr6ximos aflos, se espera
que disminuyan gradualmente hasta Ilegar
a cero en 1990, ci afio objetivo de auto-
suficiencia canadiense.

El Gobierno canadiense trata de conse-
guir esta autosuficiencia mediante una
combinaci6n de medidas de conservacién
y substituciôn de combustibles que redu-
cirà ci consumno nacionai de petrélco en
un 20 p.c. en ei pr6ximo decenlo.

Las prinicpaies medidas federales de
conservacién incluyen ci Programa Cana-
diense de Aisiamiento del Hogar (CHIl'),
cuyos fondos se han aumentado grande-
mente, de los 80 millones iniciales a 265
millones anuales; un. programa de inter-
vencién energética industrial anipliado;
normas obligatorias de economia de car-
buraciân automôvil que se introducird en
la nueva legisiacién; y normas de eficien-
cia energética que se aplicarin a las
nuevas viviendas que reciban ayuda fmnan-
cicra federal de acuerdo con la Lcy
Nacional de la Vivienda.

El Sr. Lalonde manifesté que las
medidas de conservaciôn trataban no sola-
mente de reducir ci consumo de petréico
sino todas formas de encrgia. Actuai-
mente, cerca del 37 p.c. de los hogares

canadienses utilizan petrôleo para su cale-
faccién, comparado con alrededor del
47 p.c. en 1976. Los canadienses deben
reducir también su dependencia en el
petrôleo mediante la explotaciân de fuen-
tes energéticas alternas taies como gas na-
tural, clectricidad, madera y energia solar.

No hay una razôn técnica o econômica
por la que Canadà no pueda conseguir su
autosuficiencia energética dentro de los
pr6ximos 10 aflos. El Gobiemno federal ha
mantenido conversaciones con los gobier-
nos provinciales erupresas de electricidad,
suministradores de equipo y consumi-
dores industriales de petrôlco sobre cl
Programna Canadiense de Substitucién del
Petrôlco. Hay un acuerdo gencrai en que,
mediante la cooperaciân y administraciôn
juiciosa, se podré alcanzar ci objectivo del
10 p.c. de petrôlco utilizado, cifra que ya
se ha alcanzado en Saskatchewan y
Alberta.

El Gobierno federal ha presupuestado
$1.400 millones para la COSP, cifra que
incluye ayuda a la axnpiaciôn de sistemas
de distribuciôn energética hasta 1984-85.

Organizaciones culturales obtienen
fondos para arte

El gobierno federal ha anunciado la
concesién de ayuda por un total de
$11.253.771 a organizaciones culturales
canadienses.

El Ministcrio de Comunicaciones, a
través de su programa especial de inicia-
tivas culturales, fmnanciado por ci acuerdo
federal provincial sobre loteria de 1980,
financiarâ una serie de proyectos para
ayudar a organizaciofles artisticas y cultu-
raies en sus actividades por todo Canadà.

Este programa nos permite responder a
ciertas necesidades urgentes de las organi-
zaciones artfsticas y culturales cana-
dienses, mientras esperamos la conclusion
de nuestra politica cultural, actualmente
bajo revisiôn por ci "Comité Federa. de
Revisiôn de Politica Cultural", manifiestô
ci Ministro de Comunicaciones, Francis
Fox.

El programna especiai fue csbozado por
primera vez por ci Ministro Fox el mes
de diciembre pasado. En aquel mornento,
el ministro hizo notar que ci prograflia,
dotado de $39,6 miliones a distribuirse
durante tres afios fiscales consecutivos,
tiene cuatro categorfas separadas para la
concesiôn de ayuda financiera. A diferen-
cia de otros programnas gubernamentaies,
mI fondos asimnados ai prograxua especiai

de iniciativas culturales tienen permanen-
cia durante sus tres afios de duraciôn.

Las cuatro categorias de proyectos
financiados por el programa son las si-
guientes: reducciones de déficits de
organizaciones e instituciones culturales;
desarrollo de la administraciôn en organi-
zaciones -de artes escénicas; ayuda de
capital a instituciones culturales; y ayuda
a actividades culturales especiales de
carâcter e importancia nacionales.

Cambia la politica de contrataciôn
de docentes universitaria

Las universidades deberân ponter avisos
publicitarios para los candidatos cana-
dienses y evaluar sus calificaciones antes
de buscar a académicos extranjeros para
posiciones docentes post-secundarias en
Canadà, de acuerdo a los nuevos cambios
de politica anunciados por el Ministro de
Empîco e Inmigraciôn Uloyd Axworthy.

El Sr. Axworthy declarô que "si bien
la polftica actual fue diseflada para ase-
gurar que los acadéinicos extranjeros no
fuesen adniitidos a câtedras hasta que las
vacantes hayan sido sefialadas a los ciuda-
danos canadienses y residentes perma-
nen tes, se pennitié que las universidades
pusiesen avisos para candidatos de otros
paises ai mismo tiempo que hacian su
publicidad en Canadà. La decisiôn de
determinar la dispomibilidad de cana-
dienses primero reforzarâ nuestra polftica
de asegurar que aquellos que ya residan
en Canadà tengan una oportunidad de
competir para estos empleos antes de con-
siderar para estos puestos a otras per-
sonas del extranjero".

El Sr. Axworthy afirmô que ha infor-
niado a los gobiernos provinciales de los
cambios de polftica y dijo que estaba
dispuesto a trabajar con las provincias o
conrtaente con las nusmas para
aseeu.rar de quw canadienses calificados
-c, c enisiderados prioritariarnente para

Ufonar las posiciones académicý
f1 Ucaede qÙie se introdujo la àetual'Polrtica

-en 1977, aproximadamnente una/ fcuarta
Sparte de t odo el persona] docqite cm-
pleado por las umiverlsidades canadienses
habib sido ilenada por no canadi ses.

el gran nûrncro de postgra-
dûadoz. que, egresan de nueslas universi-
dades cada efl, ý-reo u solaniente
justo que veamos -si existe candidatos
calificados disponibles' -dW ci mercado
canadiense antes de efectuar la publicidad,
en et extranjero", afiadié ei ministre.
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El Gobernador General Schreyer visita cinco naciones nôrdicas

Acompaiiado por el Rey Carl Gustaf de Suecia, el Gobernador General Edward Schreyer(izquierda) inspecciona la guardia de honor en Estocolmo, durante su reciente visita

El Gobernador General Edward Schreyer
hizo una visita de estado a Suecia, Fintan-
dia, Noruega, Dinamarca e Islandia del
18 de mayo ai 5 de junio. El Gobernador
estaba acompallado de su esposa y et
Secretario de Estado para Asuntos Exte-
rbores Marc MacGuigan.

La gira del Sr. Schreyer permitié a
Canadâ la oportunidad de robustecer sus
relaciones con los cinco paises n6rdicos.
Canadâ comparte con estos cmnco paises
valores polticos y culturales compatibles,
intereses comunes en muchas esferas mut-
tilaterales y los imperativos de un amn-
biente nérdico. Durante et viaje, se hizo
hincapie en el fomento de los intereses
comerciales canadienses en las dreas del

carbén, energi'a nuclear, recursos costeros
y aeronaves.

Durante su visita, et Sr. Schreyer
anuncié la instituci6n de becas de investi-
gacién que permitiràn a un investigador
de cada pas trabajar durante un aflo en
un establecimiento canadiense dedicado a
alguna forma de investigacién ârtica o
nérdica.

El Gobemnador General manifesté que
esperaba que "estas becas servirian
como ejemplo del patrén que debemos
perseguir crecientemnente si deseanios
que. la cooperacién y entendimiento
entre Canada y tas otras naciones que
comparten et reto del forte desean al-
canzar todo su potencial".

Aiza de carburantes de aviaciân y marinos

Ahora se estin aplicando unos derechos de
recuperaci6n compensatoria a todos los
carburantes marinos y de aviacién con-
surnidos por transportistas nacionales y
extranjeros en sus viajes înternacionales.

Anunciado inicialmente en et pre-
supuesto del 28 de octubre de 1980,
gracias a esta medida se recuperaré cierta
Parte de la compensaciôn pagada por etgbiern0 federal sobre el petrôleo impor-
tado Para reemplazar a los petrôleos
destinados al transporte, exportados de

Canadi. Los pagos compensatorios de los
costosos crudos extranjeros permîten
niantener precios nacionales mâs bajos de
todos los productos del petréleo vendidos
en Canadà. Estos derechos varian de
$5,85 por barril a $17,15 por barril,
segiùn el producto.

Se realizaràn ajustes conforme sean
necesarios, con objeto de asegurar que los
combustibles marinos y de aviaciôn yen-
didos para destinos intemacionales sean
mis aproximados a los precios mundiales

del carburante y, en particular, a niveles
competitivos en los Estados Unidos. El
resultado neto serà reducir las diferen-
cias de precios de los carburantes de
aviaci6n y marinos existentes entre las
diferentes regiones del pais ofrecidos a
transportistas nacionales e internaciones
competidores.

Satélite detecta problemas del suelo

La sofisticada fotograffa por satélite està
ayudando a los cientfficos de suelos a
identificar y levantar mapas de salînidad
de los llanos canadienses.

Los cientificos de suelos de la Estaci6n
de Investigacién de Lethbridge, Alberta,
de Agricultura Canadâ, estân utilizando
ahora la deteccién remota para identificar
dreas salunas y medir la extençiân de la
salinidad en los ùltimos altos.

La salinidad del suelo ha sido un
problema creciente de los llanos en los
ûltimos 30 altos. Las plantas tienen difi-
cultad de crecer en suelos de excesiva
saliiiidad y éstas pueden hacerse corn-
pletamente imnproductivos.

"La deteccién remota por medio de
datos de satélite es muy dtil ya que
podemnos obtener una visién inmiediata de
grandes zonas" explica T.G. Sonumerfeldt,
cientifico de investigacién de la estaci6n
de Lethbridge. El levantaniiento carto-
grifico de zonas por medio de avionetas o
tripulaciones terrestres necesitarfa meses.

Relativamnente econômico
El Dr. Sonmmerfeldt manifesté que el uso
de satélite es relativarnente barato y et
satélite genera nuevos datos cada 18 dias,
conforme circula la tierra.

Dado que et satélite ya estâ en ôrbita,
utilizamnos una tecnologfa que està a
nuestra disposiin.

Las Sefiales computarizadas se trasmi-
ten del satélite LANDSAT y se comparan
con los mapas preparados por medio de
levantamientos manuales. Esto brinda la
informacién mas precisa posible, niani-
fiesta el Dr. Sommerfeldt.

El levantarniento topogràfico rnanual
todavfa es necesario, debido a que et
equipo sensible del satélite responde a
otros factores diferentes de la salinidad.
Las tripulaciones terrestres pueden pre-
parar mapas de las zonas afectadas por
procedimientos de pruebas. A conti-
nuaciôn los equipos exanunan meticulo-
samente ta tierra y realizan pruebas de
suelos.



Buzos permaneoen sumergidos durante trece dias

Cuatro buzos han permanecido sumer-
gidos durante 13 dfas en una singular
câmara de compresiôn de la Base de las
Fuerzas canadienses de Toronto.

Los cuatro participantes en la sumer-
siôn mâs larga y profunda de Canada eran
el capitén Alan Campbell, de 34 afîos de
edad, de Trenton; el suboficial Dirk Van
Ek, de 38 aflos y el marinero de primera
Bill Burton, de 27, ambos de Victoria; y
Mike Atkinson, de 28, de Kingston.

El capitàn de corbeta nortearnericano
J.T. Harrison se les uniô durante los
nueve ùltimos dfas.

Atkinson, fumnando su primer cigarrlbo
en 13 dias, manifesté que, en un mo-
mento dado, sintié indicios de embolia
gaseosa. Normalmente esto afecta a los
buzos subidos ripidamente a la superficie,
pero también puede ser causado por el
hefio. la câmara de sumersiôn consiste on
un habitâculo donde pueden permanocer
y dormir las porsonas, otro cilindro,
medio ileno de agua, para pruebas y eva-
luaciân dol equipo de sumnersién y una
tercera esfera que contiene duchas y
sorvicios. El personal participé en una
variedad de evaluaciones y experimentos
realizados en profundidades simuladas de
hasta 190 metros. Las comidas se servfan
a través de escotillas presurizadas para
igualar la de las profundidades interiores
de la câm1ara.

E7 suboficial Dirk Van Ek (centro) se prepara para una sumersiôn de prôctica Sus
compatieros, el marinero de primera Bill Burton (izquierda) y Mike ÀAtkinson, le prestan
ayuda

Entrada de los restaurantes an la era espacial

La îndustria, hostelera esti entrando en la
edad de la computadora y una compailfa
canadiense ha producido bo que se con-
sidera ser el primer sistema de adminis-
traciôn de restaurantes totainionte coin-
putarizado del mundo.

En menos de un afio, las ventas de la
Cremanco Systems Limitod de Toronto
han alcanzado un nivel multimilionarîo, de
dôlares a escala internacional.

La compailfa y su producto-el Cre-
mnanco RMS (Restaurant Management
Systems) -son creaciôn del prosidente de
la compafffa, Warren Beamish.

Para aumentar sus provechos, mai-
festé el Sr. Beamish, los hosteloros pro-
fesionales ya no necesitan limitarse a la
caja registradora, una calculadora y un
manojo de recibos. El Cremanco RMS
identifica todos los detalles de cada
transacciôn. Ademàs, proporciona infor-

mes concisos, arullisis de existoncias con
resûmenos de nogocios roalizados y una
evaluacién dol trabajo dol personal.

El Cremanco RMS permite a ca-
mareros, barmen, cocineros y cajeros
"hablarse" entre si con mayor velocidad y
precisién, sin necesidad de abandonar su
puesto. Las comunicaciones bidirecciona-
les se realizan por medio de las terminales
e impresores RMS localizados on zonas
estratégicas de servicio y preparacién de
alinientos.

Ademés, la oficina dol goronte osti
equipada con una consola de datos de
base, una biblioteca do discos do calcula-
dora y un tabloro de proceso que ofrecen
la informacién requerida.

En el salôn, el personal de servicio
utiliza un términal personalizada para
pasar los podidos de alinientos y bebidas.
Detrâs, este mensaje aparece on un im-

presor en el irea adecuada de prepara-
cién, el bar o la cocina.

Simultànoamente, se registra cada
pedido dol cliente en la unidad de caja y
on la consola del gerente.

Esto permaite evitar equivocaciones y
pedidos duplicados o perdidos, tanto acci-
dentalmente como de otra forma.

Los gorentos tienen a su disposisién el
control Y anilisis de toda la operacién del
restaurante. Cada unidad Cremanco RMS
incluyo una biblioteca de progranias de
aplicaciones. Cremanco puede adaptai
programas poriferalos adicionales para
adaptarse a los requisitos dol proceso de
datos individuales de cada restaurante.

Ventas en el extranjero,
Hasta la fecha, las ventas al exterior-
incluyen a cuatro paisos europeos. En
diciemnbro de 1980, se instalé un Cre-
manco RMS on el nuevo Hotel Commnon-
wealth Holiday hIns de Portsmouth,

-M
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Inglaterra. Se pueden encontrar otras
instalaciones en Bélgica, Holanda y Fin-
landia.

Cremanco ha recibido pedidos de la
unidad RMS de Miami y Atlanta, Estados
Unidos. La Cremanco trata de introducir
sus productos en 50 ciudades norteameri-
canas durante 1981.

La compafia espera que, para 1982, el
80 p.c. de sus clientes sean clientes de
exportaciôn.

Canadà en el Consejo Mundial de la
Alimentacibn

La soluciân verdadera de los problemas
mundiales de la alirnentaciôn es una pro-
ducciôn alimenticia màs confiable en los
paises individuales, manifesté el Ministro
de Agricultura Eugene Whelan, al Consejo
Mundial de la Salud, durante su reciente
reuni6n en Novi Sad, Yugoslavia.

Contar con industrias alimenticias
nacionales fuertes, màs bien que depender
de organismos internacionales y- acuerdos
especiales, son la base de la seguridad
mundial de alimentacién, manifesté el Sr.
Whelan durante su intervencién en la sep-
tuma reunién ministerial del organismo
mundial de 36 miembros.

La primera prueba de la verdadera
soberanfa de una nueva nacién es su
independencia alinienticia. Cuando
contemos con naciones mis fuertes,
podemos negociar con éxito mejoras del
ambiente del comercio internacional ai-
menticio.

El Sr. Whelan manifesté que una
fuerza de trabajo laboral especial parla-
mentaria de Canadil ha hecho hincapie en
el desarrollo agricola, energético y de
recursos humanos como las primeras
prioridades mundiales para el decenio.

Manifestà que el énfasis de ciertos
organismos internacionales en férmulas
elusivas para resolver los problemas mun-
diales ha deaviado la atencién del pro-
blema verdadero de una mayor auto-
dependencia nacional. Expres6 reservas
sobre confia demasiado en la ayuda alî-
menticia.

No me opongo a aquellos que arguyen
a favor de la necesidad de un mejor amn-
biente internacional del comercio ahi-
menticio, mejores vinculos comerciales,
major producci6n mundial y sistemas de
distrbucién nis eficientes, pero esto no
deberfa ser la primera prioridad. Pidié que
se hiciera mdi énfasis en la autoayuda y
en que las naciones se ayudasen entre sr

Ministro de Agrîcultura Eugene Whelan

para introducir planes nacionales de
alimentacién.

El entusiasmo canadiense por el
enfoque de planes alimenticios es una
manifestacién de nuestra fe en el regreso
a los principios bisicos de ayuda ai
desarrollo agricola.

Canadd tiene un fondo especial de $2
millones para ayudar a preparar planes
sectoriales de alirnentacién en païses en
desarrollo. Se prosiguen conversaciones a
este fin con varios pabes, incluso Benin,
Marruecos y Jarnaica.

El Sr. Whelan manifesté que Canadi
sigue comprometido a prestar ayuda ai-
menticia y que este alto habia aumentado
ésta en un 15 p.c., hasta $200 millones.

Centre de onergia alterna

El Ministro de Energra, Marc Lalonde,
inauguré recientemente las oficinas de la
nueva empresa de energia alterna de
Canadd, Canertech, en Winnipeg.

Con la creacién de esta empresa esta-
tai, et gobiemo de CanadA està espo-
leando una nueva industria, dedicada al
desarrollo y fabricacién de tecnologfa de
conservaciôn y renovacién energéticas,
manifesté el ministro durante la inaugu-
racién.

Canertech es una empresa de
desarrollo de capital, a la que et gobierno
federal ha asignado $20 millones, destina-
dos a comercializar la aplicacién de
energra renovable y conservacién de pro-

ductos. La empresa, actualinente filial de
Petrocanadil, podré hacerse autônoma en
los prôximos 5 afios.

Canertech trata de ayudar al sector
privado a conseguir et objetivo global del
Programa Nacional de Energa de conse-
guir un equilibrio energético bisico en
Canadi, con menor dependencia en el
petrôleo.

La empresa buscarà oportunidades de
inversién en empresas que ofrezcan pro-
ductos y técnicas innovadoras que mues-
tren posibiidades de mercado y un poten-
cial de beneficios a largo plazo.

Computadora ayuda a los doctores
a vigilar la condiciân cardFaca

El Hospital General de Toronto y la Uni-
versidad de Toronto estén prosiguiendo
un proyecto que, a la larga, podria dar
luces sobre el funcionamiento del
corazôn y, quizâ, ayudar a encontrar una
curaciân de las enfermedades cardfacas.

Los cirujanos de corazén del hospital
estin implantando Il marcadores de
tantalîo en los carazones de sus pacientes
que deberin ser vigilados por meses o
quizil afios.

Estos marcadores, cada uno de 1 mil-
metro por medîo milimetro, son de metal
no corrosivo y se colocan en et perfmnetro
del ventriculo izquierdo del paciente,
pudiéndose ver claramente por medio de
rayos. Estos rayos X se disparan a raz6n
de 60 cuadros por segundo y, repro-
ducidos como una pelicula, son verifica-
dos por Alven, et "consultor de actuacién
del ventriculo izquierdo".

Alven es un sistema de computadora
utilizado para evaluar et movimiento del
ventriculo izquierdo. El sistema, conce-
bido por John Tsotsos de la Universidad
de Toronto, se està estucliando, evaluando
y refinando como un experimento para la
aplicaciôn médica de la inteligenicia arti-
ficial.

DbiagMsio mejorado
Mientras el paciente se recupera después
de una operaciôn a corazôn abierto, su
ventriculo izquierdo, considerado corne
una parte crucial del corazén debido a
que bombea sangre oxigenada a través del
cuerpo, puede ser analizado por Alven. La
computadora proyecta los marcadores de
tantalio en una pantaila televisiva con-
vertida e impreme los anàlisis de su movi-
miento en otra pantalla. Les investiga-
dores esperan que, eni un corto plazo,



el sistema mejore el diagnóstico pos-
operativo del cirujano.

El Dr. Tsotsos explica -que "en vez de

que el doctor haga un diagnóstica me-
diante el estudio de los rayos x, la com-

putadora puede analizar más detallada-
mente la pantalla que el ojo humano".

Una vez programada, lo que toma unos

pocos segundos, la Alven puede sumi-

nistrar fácilmente unas 20 piezas de

información sobre el movimiento del

ventrículo izquierdo.
Algunos de los beneficios del sistema

son que se conoce más sobre el patrón

exacto de comportamiento del corazón,
lo que podría conducir a encontrar una

cura de las enfermedades cardfacas. Puede

mejorar la precisión del diagnóstico, dado
que los doctores basarán sus decisiones en

información más precisa. La computadora
puede mantener una información más

compleja que la mente humana, por lo

que el tratamiento puede ser más sofisti-
cado y, asi, superar la complejidad de
ciertos problemas cardíacos. La computa-
dora puede actuar también como ma-

quina de control de calidad o como

aparato de reserva que puede utilizar el

doctor para cualificar su diagnóstico.

Florecimiento de la industria
forestal

En los próximos 25 añlos el crecimiento y
rendimiento forestales de Canadá podrián
aumentar por lo menos el 50 p.c., mani-
festó el Ministro del Ambiente, John
Roberts, durante durante su reciente

alocución al Instituto Canadiense de Sil-

vicultura de Vancouver.
La cifra del 50 p.c. es un objetivo

aprobado por el Consejo Canadiense de

Ministros de Recursos y el Ambiente,

pero solamente podrá conseguirse me-

diante esfuerzos mayores en la renovacion,
investigación y capacitacién profesional
forestales, manifestó el Sr. Roberts.

El gobierno federal está examinando
las opciones de planes que robustezcan el

sector forestal canadiense. El documento
de base del plan forestal de acción fede-

ral, que pronto se presentará al gabinete,
se centrará en la renovación forestal y
actividades de apoyo tales como investi-

gación, requisitos profesionales de mano
de obra, protección aumentada contra
incendios e insectos, comercialización y
desarrollo de nuevos productos.

Vamos a necesitar muchos profesio-
nales altamente calificados en números

muy superiores a los que ahora se incor-

poran ai mercado laboral, manifestô el

Dr. Roberts, aiadiendo que el objetivo

sugerido para el decenio 1990 es de una

administraciôn forestal por cada 40.000

hectáreas de tierra forestal productiva.

Este es solamente un punto incluido en

este paquete.
El ministro manifestó también que los

programas de conservación y renovación

forestales de tierras indias formaran parte

del plan de acción.
Manifestó que el Servicio Forestal

Canadiense está trabajando con sus homo-

logos de Colombia Británica y de Alberta

para concebir métodos más eficaces de

eliminación del escarabajo descortezador
del pino de la montafia que está desvas-

tando ciertos bosques de la región.
El sefñor Robert pidio también a la

industria su compromiso creciente en la

renovación forestal.
Nos enfretamos con un reto, y si el

sector de la comunidad forestal es respon-

sable de las acciones y decisiones que

afectan los bosques, los canadienses se

beneficiarán grandemente de los recursos
fortalecidos y de la mejoría de la eco-

nomía en las próximas generaciones.

Historia de Canadà

Canadá es un pais relativamente joven

cuya historia escrita se remonta a menos

de 500 alños. Las varias colonias que com-

ponfan la América Británica del Norte se

integraron en una federación en 1867, si

bien hasta 1931 no se definió claramente
la autonomía canadiense. Si bien Canadá
es una nación industrializada y de gran

adelanto técnico, comparte muchas de sus

preocupaciones de los países en desarrollo

del mundo en zonas tales como la explo-

tación y proceso de recursos naturales y

el control de dichos recursos.
Antes de la Ilegada de los europeos,

Canadá estaba poblado por indios e inuit

(esquimales) cuyas comunidades se ex-

tendfan desde el océano Glacial Artico, en

el norte, a los grandes lagos, en el sur, y

desde la isla de Vancouver, en el oeste, al
océano Atlántico, en el este. El primer

contacto de la población nativa con los

exploradores europeos ocurrió, probable-
mente hace unos 1.000 añlos cuando los

nórdicos de Islandia desembarcaron en la

costa este de Canadá. Pero se necesitaron
otros 600 allos antes que comenzaran

verdaderamente las exploraciones euro-

peas.

Buscando una ruta mejor hacia los
ricos mercados comerciales del Lejano
Este, numerosas expediciones francesas e
inglesas surcaron las aguas del este de
Canadá y más tarde construyeron un nú-
mero de puestos - los franceses a lo largo
del rio San Lorenzo y los ingleses alrede-
dor de la bahía de Hudson. Exploradores
y navegantes tales como Caboto, y Cham-
plain marcaron la ruta de los colonos que
les siguieron después. Nunca encontraron
la ruta de la China y la India, pero lo que
encontraron fue tan valioso - ricos
campos de pesca y animales de piel fina
que atrajeron olas sucesivas de europeos.

Principia el comercio
Cuando el gobierno de Francia asumió el
control directo de sus posesiones en
América del Norte en 1662, comenzaron
a aumentar los asentamientos y a ex-
pandirse su actividad económica. Sin
embargo, Nueva Francia, como se le

dominaba a la colonia, permaneció eco-
nómicamente dependiente del mercado
de pieles, politica y militarmente depen-
diente de la madre patria. Su suerte fue
forjada en Europa. Norteamérica se con-
virtió en el punto focal de la gran riva-
lidad existente entre Francia e Inglaterra.
Para 1763 Francia fue forzada a ceder
todo su territorio norteamericano a

Inglaterra (excepto las islas de St. Pierre
y Miquelon).

Bajo la dominación británica, los
70.000 habitantes de habla francesa retu-
vieron su sistema legal de derecho civil, su
sistema de tenencia de la tierra, su idioma
y su religión. El gobierno británico no
intentó atraer colonos en gran escala a
Canadá. Sin embargo, la revolución ame-
ricana atrajo a gran número de colonos de
habla inglesa (los leales al Imperio Unido)
de las colonias americanas del sur para
buscar nuevos hogares en Canadá.

Pronto se dividió la vieja colonia
francesa en el Alto Canadá (ahora pro-
vincia de Ontario) y Bajo Canadá (pro-
vincia de Québec). A ambos se les conce-
dieron instituciones representativas para-
lelas al sistema de legislativo existente en
la colonia británica de Nueva Escocia. En
1849 se les concedió autonomia interna.
Pero la transición no fue siempre fácil. En
1837 hubo revoluciones cortas en el Alto
y Bajo Canadá.

Las colonias británicas de América del
Norte - Canadá (consiste en el Alto y
Bajo Canadá unidos), Nueva Escocia,
Nueva Brunswick, la Isla del Prfncipe
Eduardo y Terranova crecieron y prospe-
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raron. Debido a su relativa escasez de
recursos, las colonias experimentaron difi-
cultades para proporcionar servicios tales
como ferrocarriles, tan vitales para su
desarrollo continuado. Los mercados
limitados de sus productos constitufan
una limitaci6n comerciai. Claramente
habia razones polfticas, econtimicas y cul-
turales itigicas para la uniôn de las colo-
nias. Sin embargo, solamente la emergen.
cia de los Estados Unidos de Anfiérica,
después de su Guerra Civil, como una
gran potencia, proporcioné un argumento
contundente.

Confederaciôn
En 1 de jullo de 1867, las colonias brité-
nicas de Canadà (Alto y Bajo Canadé),
Nueva Escocia y Nueva Brunswick se
unieron bajo los términos del Estatuto de
la América Briténica del Norte. El go-
bierno de esta federaciôn se basti en el
sistema parlamentarjo britânico, con un
Gobernador General (el representante de
la Corona) y un parlamento consistente
en una Cémara de los Comunes y un
Senado. Sir John A. Macdonald, el prin-

Sir John A. Macdonald, primer, Primer
Ministro de Canadd.

cipal artifice de la Confederaciôn, fue el
primer Prirner Ministro de Canadà. El
Gobiemo Federai consiguiô ei papel
principal, si bien muchas facultades se
reservaron a las provincias. En los afios
siguientes a la Confederaciôn, las faculta-
des asignadas a los gobiernos provinciales,
especialmente, las zonas de recursos natu-
aies y servicios sociales, han adquirido

importancia creciente.

En 188,5 Lors Strathcona Clavô la ùltîma escarPia de la Ifflea férrea que una el Paci'fico
con elAtidntico.

La importancia del ferrocarril
La -Confederacion abriô un periodo de
vigorosa expansitin hacia el oeste. La
visién de un Canadà extendido del
Atiéntico ai Pacffico fue alcanzada final-
mente en 1885 con la terminaci6n del
Ferrocarril Canadian Pacific. Nuevas pro-
vincias se incorporaron ai Dominio de
Canadâ - Manitoba en 1870, la Colombia
Britànica en 1871, la Isia del Prfncipe
Eduardo en 1873 y Saskatchewan y
Alberta. ai principio del siglo siguiente.
Terranova, la ùltima provincia en incor-
porarse, ingresé en la Confederaci6n en
1949. Dicha expansitin fue conseguida sin
poder evitarse la creacitin de fricciones
inevitables. Sin embargo, las rebeliones
ocurridas en el oeste de Canadâ en 1870
y 1885 no0 afectaron grandemnente el flujo
de inmîigrantes determninados a estable-
cerse en los Llanos. En verdad, cientos
de miles de europeos y amnericanos
legaron a Canadi en los afïos anteriores a
la I Guerra Mundial. Canadà se beneficiô
de la pr6spera econornfa mundial y en-
contrô el capital necesario para crear
nuevas industrias. También se establecie-
mon mercados para los recursos y pro-
ductos canadienses.

Canadà desemipefiti un papel im-
portante durante la 1 Guerra Mundial,
tanto en los campos de batalla de Francia
y Bélgica como en los Consejos de los
Aliados. Este papel aumentô su prestigio
en la Mancomunidad Britànica y dio
comno resuitado la consecuciôn de su

autonomfa compieta.
Ai igual que el resto del

Canadà sufrii los embates de la Gran
Crisis. Las industrias quebraron y cientos
de miles de trabajadomes se encontraron
sin empîco. Solamente fue después de la
II Guerra Mundial que los canadienses
disfrutaron de una nueva era de gran
prosperidad.

La Il Guerra Mundial incuicti en los
canadienses la idea de que la forma de
asegurar la paz era por m edio de la seguri-
dad colectiva. Asr pues, Canadà ha sido
un miembro activo de las Naciones
Unidas desde su establecimiento y ha par-
ticipado en las principales operaciones de
mantenimiento de la paz de la ONU. Por
la misma razôn, después de la guerra
Canadà se ha adherido a alianzas militares
regionales y contribuye a la Organizaciôn
del Tratado del Atlàntico Norte y al
Comando de la Defense Aérea de América
del Norte.

Actualmente muchos canadienses es-
tén preocupados sobre el futuro de su
pai. Soberania, propiedad extranjera,
unidad nacional, la econoinfa son
problemnas de gran imnportancia. Pero
estos probiemnas pueden ser resueitos
y bo seràn, dado que los canadienses
han demostrado siempre la habilidad
de adaptarse a las circunstancias carn-
biantes y a superar sus diferencias. Este
espéritu de control, moderaci5n y tole-
rancia continùa caracterizando a la
Confederacién Canadiense.



Inauguracibn de centro femenono
de trabajo

El gobiemo federal inaugurarà siete
nuevos centros de recursos en todo
Canadà, disefiados para ayudar amujeres
a obtener empleos satisfactorios.

Estos centras, ademis del que ya viene
funcionando en Vancouver durante casi
un af¶o, serin establecidos en Halifax,
Chicoutimi, Toronto, Sudbury, Thunder
Bay, Winnipeg y Calgary. Serin parte del
Centro de Empleo de Canadâ de cada
ciudad y ofrecerâ asesoramiento indivi-
dual y en grupo. Las referencias de trabajo
y empleo continuarin. siendo propor-
cionadas por los centros regulares.

AI anunciar la inauguraci6n de ostos
centros, el Ministro de Empîco e Inmigra-
cién, Lloyd Axworthy, hizo notar los
problemas con que se enfrentan las
mujeres en el mercado laboral actual,
particularmente el ajuste que se necesita,
debido a la creciente automatizaci6n d
las oficinas.

La introducci6n de la tecnologfa
microelectr6nica en la oficina tendrâ su
efecto mayor on el sector de servicias,
que da empleo al 80 p.c. de las traba-
jadoras canadienses, manifesté el Sr.
Axworthy. Los nuevos con tros ayudaràn
a las mujeres a adaptarse al anibiente
mutante de trabajo, mediante la propor-
cién de infarmaci6n y consejo sobre una
gran variedad de empleos, muchos de
ellos en campos na tradicionales.

Centres de empleo
Los centros ayudarin a aquellas que expe-
rimentan dificultades para hallar omnplea
satisfactorio; por ejemplo mujeres que
vuelven a entrar en la fuerza laboral o que
buscan capacitaci6n o empleo on camnpos
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no tradicioriales. Homos encontrado que
las mujeres que nunca trabajaron fuera
del hogar que han permanecido apartadas
de la fuerza lab oral por mucha tiempa a
que consideran la posibilidad de trabajar
en empleos no tradicionales estain grave-
mente afectadas por una falta de informa-
cién y asesoramiento adecuado sobre el
empleo, manifesté el Sr. Axworthy. Los
centros especiales han sido disefladas para
salvar esta laguna.

Algunos de los centros se concentrardn
en una clientela mis especializada. Por
ejemplo, en Toronto, el. nÙmero elevado
de mujeres înmigrantes que buscan
empleo recibîr6 atencién especial en el
centro de recursos de clicha ciudad.

Notic jas breves

La Corporaciôn de Fomente a la
Exportacién (EDC). Ha anunciado la
conclusi6n de un acuerdo fmnanciero de
$260,000 (US) para apoyar la venta de
equipo de construccién de la Frederick
Park (Canada) Liniited de Scarborough,
Ontario, a Ingenieros Civiles Contratistas
Generales S.A. de Lima, Poré, valorada en
$316.896 (US). La transaccién implica la
venta de un generador, una trituradora y
piezas de ropuesto para su utilizaci6n en
varios contratos de construcci6n y man-
tenimidento viales en el Perù.

La Junta de Directere de la Corpora-
cién de Fomento a la Exportaci6n (EDC)
ha aprobado la concesiôn de un préstamo
de $39,7 millones y créditos de seguro a
la exportacién de $85,3 millones a 13
paises: Austria, Australia, Colombia, Fin-
landia, Hong Kong, Iraq, Italia, México,
Antillas holandesas, Espafia, Suiza, Gran
Bretafla y Yugoslavia.

El disellador grifice canadiense Ernest
Roch recibié recientemente el segundo
premio en la VIII Bienal Internacional de
Carteles de Varsovia. El embajadar
polaco, Estanislao Powlak, entregô la me-
dalla de plata ai Sr. Roch durante una
ceremonia en la embajada de la Rep.
Democràtica Polaca en Ottawa.

El mierobiôlege canadieiue Roger Y.
Stanior, considerado comao uno de las
mejores expertos nxuncliales en cl campo
de la microbiologia, ha recibido el premio
Carlos J. Finlay de la Organizacién de las
Naciones Unidas para la Educacién, la
Ciencia y la Cultura. El premia, creado
gracias a un donativo de Cuba, se atorga
cada dos afbs a investigadores en micro-
biologra. El profesar Stanier trabaja en el

Instituto Pasteur de Paris y ensefla en la
Universidad Berkeley de California. El
premio està valorado en $5.000.

La Empresa Hidreeléctrca de Terra-
nova y Labrador, de San Juan de Terra.
nova, ha recibido autarizacién para
construis una central hidroeléctrica
valorada en $281 millones en Cat An, en
la Penfnsula Great Northem, segûn
anuncié el ministro, provincialde energi'a,
Lea Barry.

El gebierne de Ontario ha puesto en
vigor leyes mis estrictas para los con-
ductores de su provincia. De acuerdo con
eI nuevo reglamento, los nuevos conduc-
tores de Ontario deberin pasar dos
perfodos de prueba de un afio cada uno y
remontar un sistema de puntos de demé-
rito mis duro antes de conseguir el per-
miso permanente de conduccién. El
reglaniento elimina una falla legal que
impedia la privacién automitica de
muchas permisos de conducir después de
perder el con ductor 15 puntos.

La mayoria de las economfas provin-
ciales serâ màs vigorosa en 1981, predice
la Junta de Conferencias en su pronéstico
trimestral de las econonias provinciales.
Quebec exporimentaral un verdadero cre-
cimniento de 12.1 p.c., Ontario el 1.9 p.c.
Alberta 4 p.c. (ligeramente inferior a
1980), Colombia Briténica 3.6 p.c., Sas-
katchewan 5.6., Manitoba y Nueva Bruns-
wick 2 p.c., Nueva Escocia 3.4 p.c.,
Terranova 5 p.c. y la Isla del Principe
Eduardo 1.4 p.c.

El equipe de caneeres campuesto de
padre e hijo de Winnipeg legô reciente-
mente a Cancùn en ei Caribe. Don
Starkell, de 48 allos, y su bijo Dana, de
20, partieron de Winnipeg on una canoa
de 6.5 mi en junio pasado on un viajo de
11.000 km. Starkell afirmô que tanto é1
coma su hijo se encuentran sanos y
entusiasmados dcsués de viajar airededor
del extrema septentrional de la Penihnsula
de Yucatàn.

El némere de americanos que cruzan
la frontera para ilenar sus tanques con
gasolina mis barata eaUà aumentando, de
acuerdo a Estadistica Canadà. Las curas
prelimidnares indican que las amenicanoe
que hacian visitas automovilfsticas a
CanadA on marzo asccndran a 2.5 miRao-
nos, un 49 p.c. mis que en marzo de
1980. Las cifras preliniinarcs muestran
que 2.9 millones de americanos visitaron
Canadà en maizo, cs dccir 39 p.c. nis
que el afla pasado. El aumento se debiô
primordiàlmente al aumonto de viajes
automovilfsticos de un dia.
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